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	Fair Trade Partnerships Between All Actors in Tourism

All the actors involved respect human rights. Their partnerships are characterised by mutual respect, reliability, transparency and accountability.
	Relations de commerce équitables entre tous les acteurs impliqués dans le tourisme

Tous les acteurs impliqués respectent les droits humains. Leurs relations sont empreintes de respect mutuel, de fiabilité, de transparence, de responsabilité.
	Gleichberechtigte Beziehungen zwischen allen Akteuren

Die Beziehungen beruhen auf der Achtung der Menschenrechte und sind geprägt von gegenseitigem Respekt, Verlässlichkeit, Transparenz und Rechenschaft.

	Fair Prices

Fair prices cover the service providers’ full costs of providing the expected service/product quality, secure livelihoods and include contributions to community development. 
	Prix équitables

Des prix sont équitables quand, en plus de couvrir tous les coûts de production, ils garantissent l’existence et contribuent au développement du bien-être de la communauté.
	Faire Preise

Faire Preise sind vollumfänglich kostendeckend, existenzsichernd und tragen zur Entwicklung des Gemeinwohls bei.

	Fair Working Conditions

Fair working conditions include respect of workers rights and ILO core conventions, empowerment of women and disadvantaged groups of the population, and the protection of children from exploitation.
	Conditions de travail équitables

Des conditions de travail équitables impliquent, au minimum, le respect des droits légaux du travail ainsi que des conventions de base de l’Organisation Internationale du Travail (OIT), la promotion des groupes de population défavorisés et des femmes de même que la protection des enfants contre l’exploitation.
	Faire Arbeitsbedingungen

Faire Arbeitsbedingungen beinhalten die Einhaltung – im Minimum – der gesetzlichen Arbeitsrechte sowie der ILO-Kernkonventionen, die Förderung von benachteiligten Bevölkerungsgruppen und Frauen sowie den Schutz der Kinder vor Ausbeutung

	Integration Into The Local Economy And Regional Development

Participation and democracy are prerequisites for local communities in tourism destinations to benefit from tourism 
	Intégration dans l’économie locale et dans le développement régional

La participation et la démocratie sont des présupposés pour que les communautés locales dans les pays de destination bénéficient du tourisme.
	Einbindung in lokale Wirtschaftskreisläufe und die regionale Entwicklung

Partizipation und Demokratie sind die Voraussetzungen, dass die breite Bevölkerung im Zielgebiet vom Tourismus profitieren kann

	Sustainable Resource Use And Environmental Justice

Environmental justice is achieved when all people, regardless of ethnic or social origin, equally benefit from environmental protection measures and have equal access to the decision-making processes that shape sustainable development.
	Utilisation durable des ressources et justice environnementale

La justice environnementale est réalisée quand toutes les personnes, indépendamment de leur origine ethnique ou sociale,  bénéficient de manière égale des mesures de protection de l’environnement et peuvent participer aux décisions contribuant au développement durable.
	Nachhaltige Nutzung der Ressourcen und Umweltgerechtigkeit

Umweltgerechtigkeit wird dann erreicht, wenn alle – unbesehen ethnischer und sozialer Zugehörigkeit – gleichermassen von den Massnahmen zum Schutz der Umwelt profitieren und über die nachhaltige Gestaltung des Lebensraumes mitbestimmen können.


Die fünf Eckpunkte wurden anlässlich des regulären Jahrestreffens im Juni 2004 von den Mitgliedern des Netzwerkes „Tourism European/Ecumenical Network“ (TEN) als Minimumanforderung für die Arbeit zum Fairen Handel festgelegt. 
Christine Plüss vom arbeitskreis tourismus & entwicklung Basel, die den Entwurf unterbreitet hat, hat gemeinsam mit Heinz Fuchs von EED Tourism Watch die Formulierung der Eckpunkte überarbeitet, Übersetzungen auf Englisch und Französisch veranlasst und diese an alle TEN-Mitglieder versandt (gemäss Protokoll TEN-Meeting 2004).
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